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Objective

Work as a translator (English-Brazilian Portuguese) for any localization company or any other company.

Experience

1977–1979
COPPE
Rio de Janeiro, RJ

Translator  of the MBA Program - COPPEAD (Coordenação dos Programas de Pós-Graduação em Administração da Universidade Federal do Rio de Janeiro)

· Translation of technical reports

· Translation of scientific reports

· Translation of papers

· Translation of classroom material

1979-1996

Translations as a freelance translator for:
· IEAD (Business Administration Institute) 

· COPPE (Coordenação dos Programas de Pós-Graduação da Universidade Federal do Rio de Janeiro)

· Coca-Cola

· Livros Técnicos e Científicos Editora: two books by Michael Porter, “Competitive Strategy” and “Competitive Advantage”, and "Sweet Success”.

· Editora Campus - Social Marketing

· TRANSLATIO (several translations for IBM, including OS/2; translations of videos, SuperNintendo User’s Guide etc.)

· SimulTrans (several translations for Microsoft, Novell, Lotus, Adobe, Motorola, Caterpillar, Netscape, Rockwell, Acuson, Intel, Sylicon Graphics, etc.)

· IDOC (several translations for Microsoft, Novell, Lotus, IBM, Adobe, Claris, Logitech, PeopleSoft, Attachmate, JDA, Volvo, Oracle, etc.)

· Logos USA (translation, review, and updates for WordPerfect Suite 8, CorelDRAW 8, WordPerfect Office 2000 and Sybase)

· Several translations for “Dobroy & Partners International”

· Bowne (several translations, including Office 95, Office 97, Office 2000, Office 10)

· ImagemRio website

Education

1973–1976
Universidade Católica do Rio de Janeiro, PUC, RJ

· Bacharel em Comunicação Social (Social Communication)

Interests

Computers, translations, movies, reading.

Translation experience: 

· Translator for the MBA Program (COPPEAD) of Universidade Federal do Rio de Janeiro (Rio de Janeiro Federal University). 

· Translations for Coca-Cola

· Translation of two books by Michael Porter (Competitive Advantage and Competitive Strategy)

· Translation of the book “Sweet Success” (the NutraSweet story)

· Translation of the book "Social Marketing" by Philip Kotler and Eduardo L. Roberto

· Translation of a Safety Manual for COSIGUA (Companhia Siderúrgica da Guanabara)

· Translations for localization companies (SimulTrans, Bowne Global Solutions, 2TR, Ccaps, Logos, Inicio, ExtraConsult, Wordlink, GIB Consulting, etc., including:

· Adobe Printer Driver

· Adobe’s Web Site

· ADC

· American Standards

· Analytico

· Attachmate

· Bernie Bullet Getting Started Guide
· Canon
· ClarisWorks 4.0

· Colligo

· Commerce One (Web)

· Computer Associates

· Corel (marketing material, manuals, and software)

· Cosmo Player

· Creative Labs

· Design Gallery Live

· EFI

· EMC (basically marketing material, and also software)
· Encarta

· Epson

· Fireworks

· Flight Simulator

· FoxPro

· Freelance Graphics

· Front Range

· GE

· Genesys

· GlobalSight (Web)

· Groupwise

· Hill-Rom

· HP (Web)

· IBM (several products)

· IBM AIX

· Imagem Rio website

· InFocus

· Inhealth (marketing material)
· Inoculate

· Intec

· Intel

· Internet Explorer

· iPass

· iSite

· JDE

· Komori

· Laplink

· LG

· Logica - Distributed Administration and Provisioning Guide
· Logica - Telepath SMSC Maintenance Guide
· Lotus cc:Mail

· Lotus Notes V4

· Lotus Domino

· Lotus Learning Space

· Lotus Sametime

· McDonald's (marketing material)
· MediSense

· Microsoft® Design Gallery Live

· Microsoft Mouse

· Microsoft Office 95/97/2000/10/11

· Microsoft Project

· Microsoft Publisher

· Microsoft Visual FoxPro

· Microsoft Windows Course

· Mitsubishi Caterpillar Forklift America Inc. (MCFA)
· Motorola (manuals and software)

· MSN Photos R9 (Web)

· MS PSS
· Net-Album

· Netscape Communicator

· Netscape Navigator

· NetShelter

· Net Server

· Nextel

· Nokia (Web/marketing material)

· Notes

· Novamedix

· Novell GroupWise

· Nvidia

· Office Assistance Center

· Office Tools on the Web

· Office 10

· ontheFrontier – Content/Web

· Optima

· Oracle

· Palm

· Perkins

· Philips (medical division, several products)

· PeopleSoft

· Pfizer

· Picture It v9

· Project 10

· PSDI

· Quantum

· QVPak

· Rainbow Technologies Web site

· Readiris (software, manuals, and marketing material)
· RightWorks

· ScanSoft

· SGI

· Schlumberger

· Shure

· Siemens

· Sony

· St. Jude

· Sun

· Sun Educational

· SuperNintendo

· Super DAT

· Sybase manuals

· Symbol

· USSC

· Tektronix
· Texas Instruments

· Virus Scan

· Volvo (car manuals)

· Xerox

· Windows XP

· WP Suite 8

· WordPerfect Office 2000

· WorldMart

· Yamaha

· Etc.

Translation tools:

Trados /SDLX Version 7.5
Catalyst

Mneme Suite 1.9

Helium

LocStudio

RC-WinTrans 7 Translator

